
Увидев, что Сэй собирается сломаться, Заки решил перестать дразнить его. Ха-ха, дорогой,
давай пока отступим.

- Хм, юная мисс, слушай, - сказал Заки, - И Цзинь не призрак, хорошо? Этот милый маленький
мальчик выглядит для тебя призраком? - Он продолжил, указывая на извиняющегося
мальчика.

Он был прав. И Цзинь был таким симпатичным мальчиком, которого любая девушка-подросток
хотела бы сжать объятиями и поцелуями. Но кто сказал, что призраки выглядят страшно и
отвратительно? Красивые призраки тоже существуют, верно?

Больше не скрывая своих сомнений, Дави открыла рот:

- Но как он вошел? Я уверена, что его там не было раньше, и он никак не мог войти, что бы я
вообще его не заметила!

Ее слова заставили Заки глубоко вздохнуть, когда он уставился на мальчика, словно говоря
ему: «Это все твоя вина, малыш!»

 - Ааа, вот почему, да. На самом деле, этот паршивец здесь редкий вид ... Я имею в виду, ты
слышала о людях, которые иногда кажутся несуществующими или незаметными? Ну, я
действительно не знаю, действительно ли у них есть такая аура, но ... хм, у него просто очень
слабое присутствие, из-за которого люди легко упускают его из виду. Как-будто он вообще не
существует. Правда в том, что ... даже он меня пугает время от времени! Потому что я замечаю
его, только если он заговорит или сделает очевидный шаг. Это на самом деле его настоящая
натура. Это имеет смысл? Я имею в виду ... ты убеждена?

Услышав его длинное объяснение, чрезмерный страх Дэви уменьшился вдвое. Это потому, что
она вспомнила, что однажды прочитала статью под названием «серый человек» [1]. Она не
знала, были ли случаи похожими, но чувствовала, что объяснение Заки имело смысл.

Затем она медленно подняла голову и уставилась на молодого человека.

- Пожалуйста, позволь мне заранее извиниться, - сказала она, медленно протягивая руку. В
следующую секунду ее палец начал осторожно тыкать мальчика по щеке, который был готов
убежать. Однако, когда она начала тыкать его, Дэви была наконец убеждена.

 - Ооо. Ты действительно человек. Прости меня за то, что я тебя неправильно поняла.

Молодой человек мгновенно покраснел, потому что Дэви тискала обе его щеки, как будто она
думала об этом как о действительно милом и смущающем наказании за то, что он так напугал
ее.

Сцена, которая мгновенно заставила тихого ледяного человека стать еще более морозным.



 - И босс … как бы мне это выразить? Ты знаешь, что у него всегда есть эта страшная аура? Так
что тебе не нужно бояться его, - Заки резко заговорил, чтобы привлечь внимание Дэви. Это
было потому, что аура человека в маске становилась еще темнее, когда он продолжал смотреть
на свою жену, касающуюся другого человека.

К счастью, Дэви повернула голову. Она уставилась на мужчину в маске, ерзая:

- Дело не в этом, - сказала она, заставляя брови Заки нахмуриться.

Он посмотрел на Сэя.

- Молодой мастер, что ты сделал? - спросил он, но человек в маске просто ответил своим
обычным немотивированным голосом. 

- Я ничего не делал.

Услышав его ответ, Заки повернул голову назад к Дэви.

- Подожди, не говори мне, что это из-за того, что он сказал? - спросил Заки, и он не мог не
почесать голову, когда Дэви кивнула.

- Ты думаешь, что он может читать твои мысли? - снова спросил он, и она снова кивнула.

- Ха-ха, я думаю, ты должен ей объяснить, - Заки засмеялся и снова повернулся к Сэю.

Но Сэй молчал, и его молчание странным образом заставило Дэви внезапно почувствовать себя
виноватой. Она не знала почему, но внезапно ей стало грустно, когда она поняла, что на самом
деле думала, что он призрак. В глубине души она совсем не хотела бояться его, и ей было
жаль, что она когда-либо думала об этом и даже относилась к нему как к призраку.

Размышляя об этом, она подошла к нему ближе, все еще волнуясь.

- Я… извини, я думаю, что я просто увлеклась из-за моего чрезмерного страха. Я думаю, что
я… я слишком много думаю об этом, - сказала она извиняющимся тоном.

Услышав ее внезапное извинение, холодная аура Сэя внезапно исчезла.

- Нет, все в порядке. Я знаю, что тебя сильно пугают призраки. Не переживай, — сказал Сэй и
погладил ее по голове, прежде чем небрежно уйти, как будто ничего не произошло.

...

В спальне.



Дэви уже спала, когда Сэй вошел в спальню. Он стоял возле кровати и долго наблюдал за
миролюбивым лицом своей спящей жены.

Минуты шли, и Сэй наконец лег на кровать. Как только он собирался закрыть глаза, он
почувствовал, как ее теплая рука крепко обнимает его.

- Прости,- сказала она. Сэй был мгновенно удивлен. Она еще не спала? За что она извинялась?

Сэй собирался ответить, но он сразу же остановился, как только услышал ее слабый и милый
храп.

Говорит во сне?

Сэй осторожно положил руку ей на голову и начал очень нежно гладить ее волосы.

[1] Серый мужчина - этот термин описывает преднамеренный акт одевания и поведения
незаметным образом, чтобы избежать нежелательного внимания ... Цель состоит в том, чтобы
одеться, ходить и вести себя не привлекая к себе никакого внимания , «Вписаться». Быть
видимым и в то же время невидимым одновременно

http://tl.rulate.ru/book/24310/1189919


